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Comitato Nazionale
CENTENARIO SCIASCIANO

LEONARDO SCIASCIA E L’IRAN 
LUNEDÌ 18 OTTOBRE ORE 15:00 (13:30 ORA ITALIANA)

Alla memoria di Luisa Adorno e Erasmo Recami, già Presidenti degli Amici di Leonardo Sciascia 



LEONARDO SCIASCIA E L’IRAN 

La Lezione Sciasciana di Teheran si inserisce nel calendario delle Lezioni Sciasciane nel mondo, promosso dal Comitato Nazionale per il Cente-
nario di Sciascia e organizzato dall’Associazione Amici di Leonardo Sciascia e dall’Università per Stranieri di Perugia, con il Patrocinio del Mini-
stero per gli Affari Esteri e la Cooperazione Internazionale e il coinvolgimento, per le varie sedi che ospiteranno gli appuntamenti, del locale Isiti-
tuto Italiano di Cultura o della locale Ambasciata.
La Lezione, aperta dalla Sen. Emma Bonino, Presidente del Comitato Nazionale del Centenario Sciasciano, introdotta e coordinata da Giu-
seppe Perrone, Ambasciatore italiano a Teheran, sarà incentrata sulla ricostrusizione dei rapporti intercorsi tra Sciascia e l’Iran. Giovanni Ca-
pecchi, membro del Comitato Nazionale per il Centenario Sciasciano, interverrà sul tema «Sulla Persia fiammeggiante»: una nota su Sciascia 
e l’Iran. Mohammad Hossein Kiaei, dell’Università di Teheran, si soffermerà in particolare ad analizzare le traduzioni delle opere di Sciascia in 
persiano, la presenza di Sciascia nei programmi delle Università iraniane e le ragioni che stanno alla base dell’interesse per l’opera di Sciascia in 
Iran. Giacomo Longhi, iranista dell’Università Statale di Milano, e Sanam Ghiaei, autrice della recente traduzione de Gli zii di Sicilia in persiano, 
dialogheranno su cosa significa tradurre Sciascia nell’Iran dei nostri giorni.

LSSCIASCIA AUTOUR DU MONDE:  
CYCLE DE LEÇONS

МЕЖДУНАРОДНЫЕ ЧТЕНИЯ,  
ПОСВЯЩЁННЫЕ ТВОРЧЕСТВУ  

ЛЕОНАРДОМ ШАШАW

LECCIONES SOBRE SCIASCIA  
EN EL MUNDO

INTERNATIONAL LECTURE SERIES
ON LEONARDO SCIASCIA

دروس عن الكاتب الإيطالي ليوناردو شياشيا في العالم

درس هایی درباره شاشا در سراسر جهان

DÜNYADA LEONARDO
SCIASCIA DERSLERİ

LEZZJONIJIET DWAR SCIASCIA  
MADWAR ID-DINJA



LEONARDO SCIASCIA E L’IRAN

La partecipazione alle Lezioni Sciasciane nel mondo è gratuita
Per informazioni:  
lezioni.sciasciane@amicisciascia.it 
cult.teheran@esteri.it

LS

INTRODUCE E MODERA 
Giuseppe Perrone, Ambasciatore italiano a Teheran

SALUTI ISTUTUZIONALI
Senatrice Emma Bonino, Presidente Comitato Nazionale Centenario Sciasciano 

INTERVENTI
Giovanni Capecchi 
Università per Stranieri di Perugia, Comitato Nazionale Centenario Sciasciano   
«Sulla Persia fiammeggiante»: una nota su Sciascia e l’Iran 
Mohammad Hossein Kiaei  
Università di Teheran  
Leggere Sciascia in Iran
Sanam Ghiaei, traduttrice de Gli zii di Sicilia in persiano 
Giacomo Longhi, iranista, Università Statale di Milano  
Tradurre Sciascia in persiano

LETTURA DA SCIASCIA
Setareh Eskandari, artista iraniana 
Lettura da Gli zii di Sicilia 

LA LEZIONE SARA’ IN PRESENZA ALLA RESIDENZA DELL’AMBASCIATORE PERRONE E TRASMESSA IN STREAMING SULLA PAGINA FACEBOOK DELL’ISTITUTO  
DELLA ENCICLOPEDIA ITALIANA TRECCANI      E, ATTRAVERSO IL CROSS POSTING, DELL’ASSOCIAZIONE AMICI DI LEONARDO SCIASCIA, DELLA RIVISTA «TODOMODO», 
DELLA CASA EDITRICE OLSCHKI E DELLA PAGINA ISTAGRAM DELL’AMBASCIATA D’ITALIA A TEHERAN
Lingua: italiano 
Facebook.com/treccani/live
Instagram.com/italyiniran

https://it-it.facebook.com/treccani/live
https://it-it.facebook.com/treccani/live


CON LA COLLABORAZIONE

Ministero degli Affari Esteri 
e della Cooperazione Internazionale

Comitato Nazionale
CENTENARIO SCIASCIANO

CON IL PATROCINIO

 www.amicisciascia.it
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